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Les noms-outils 

 Totalité كُلُّ

 il accueillit chaque invité إِسْتَقْبَلَ كُلَّ ضَيْفٍ

 chacun كُلُّ وَاحِدٍ

 chacune كُلُّ وَاحِدَةٍ

 tous les mois كُلُّ شَهْرٍ

 tous les six mois كُلُّ سِتَّةِ أَشْهَرٍ
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 il accueillit tous les invités  لضُّيُوفِٱإِسْتَقْبَلَ كُلَّ 

 vous tous كُلُّكُمْ

لشَّهْرِٱكُلُّ   tout le mois 

لضُّيُوفُ كُلُّهُمْٱجَاءَ   tous les invités sont venus 

لشَّعْبُ كُلُّهُٱفَرَجَ   le peuple tout entier s'est réjoui 

لْعِيدِٱلْمَدِينَةُ كُلُّهَا بِٱإِحْتَفَلَتِ   la ville entière a célébré la fête 

 chacun d'entre eux كُلُّ مِنْهُمْ
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لضُّيُوفِٱكُلُّ مِنَ   chacun des invités 

لْخَبَرَٱأَلْكُلُّ يَعْرِفُ   tout le monde connaît la nouvelle 

 Totalité جَمِيعُ

 tous, tout le monde أَلْجَمِيعُ

 entièrement, en totalité جَمِيعًا

لنَّسُ جَمِيعًاٱجَاءَ   tous les gens sont venus (en totalité) 

 vous tous جَمِيعُكُمْ
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لنَّاسِٱجَمِيعُ   tous les gens (en leur totalité) 

لشَّعْبُ جَمِيعُهُٱفَرَجَ   le peuple tout entier s'est réjoui 

لْعِيدِٱلْمَدِينَةُ جَمِيعُهَا بِٱإِحْتَفَلَتِ   la ville entière a célébré la fête 

كَامِلُمَجْمُوعُ وَ   Totalité 

مَجْمُوعِهِمْبِكَامِلِهِمْ وَ بِلنَّاسُ ٱجَاءَ   tous les gens sont venus 

 En entier أَجْمَعُ

لْعِيدِٱهَا بِلْمَدِينَةُ بِأَجْمَعِٱإِحْتَلَفَتِ   la ville entière a célébré la fête 
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 La totalité (sans exception) كَافَّةُ

لَأرْضِٱ كَافَّةُ أَنْحَاءِ  toutes les régions de la terre 

لْعِيدِٱلنَّاسُ كَافَّتُهُمْ بِٱإِحْتَفَلَ   tous les gens ont célébré la fête 

كَافَّةًأَتَحَدَّثُ إِلَيْكُمْ   je parle à chacun d'entre vous 

عَامَّةًلنَّاسِ ٱأَتَحَدَّثُ عَنِ   je parle des gens en général 

رَجُلًا رَجُلًاأَعْرِفُهُمْ   je les connais tous (un à un) 

رُكْنًا رُكْنًالْمَدِينَةَ ٱأَعْرِفُ   je connais toute la ville (coin par coin) 
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 Les deux (masculin et féminin) كِلَا وَ كِلْتَا

 avec ses deux mains بِكِلْتَا يَدَيْهِ

كِلَيْهِمَاتُ مَعَ مْتَكَلَّ  j'ai parlé avec tous les deux 

 pour les deux genres لِلْجِنْسَيْنِ كِلَيْهِمَا

 La partie بَعْضُ

…لْبَعْضُ أَنَّٱيَظُنُّ   certains pensent que… 

لرَّاحَةِٱبَعْضُ   un peu de tranquilité 
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…يَقُولُ بَعْضُهُمْ  certains disent… 

…لْعُلَمَاءِ أَنَّٱيَظُنُّ بَعْضُ   certains savants pensent que… 

بَعْضًاهُمْ بَعْضُيَنْتَقِدُ   ils se critiquent les uns les autres 

لْبَعْضَٱ مُهُبَعْضُيَنْتَقِدُ   ils se critiquent les uns les autres 

مُعْظَمُ –سَائِرُ   L'ensemble – La plupart 

لَأوْقَاتِٱعْظَمِ فِي مُ  la plupart du temps 

لثَّالِثِٱلْعَالَمِ ٱسَائِرُ دُوَلِ   l'ensemble des pays du tiers-monde 
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إِحْدَى –أَحَدُ   Un des – une des 

 l'un d'eux أَحَدُهُمْ

لْبَنَاتِٱإِحْدَى   une des filles 

وَاحِدَةُ مِنْ –وَاحِدُ مِنْ   Chacun de – chacune de 

لنَّهَارِٱ لَّوَاحِدُهُمْ يَعْمَلُ كُكَانَ   chacun d'eux travaillait toute la journée 

لنَّهَارِٱ لَّوَاحِدُ مِنْهُمْ يَعْمَلُ كُلْٱكَانَ   chacun d'eux travaillait toute la journée 

 Le même نَفْسُ
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للاَّعِبُ نَفْسُهُٱفَازَ   le même joueur a gagné 

نَفْسِهِلْوَقْتِ ٱفِي   au même moment 

 la même chose أَلشَّيْءُ نَفْسُهُ 

لشَّيْءِٱنَفْسُ   la même chose 

لْمَلِكُ بِنَفْسِهِٱجَاءَ   le roi est venu en personne 

 lui-même هُوَ نَفْسُهُ

هِعَيْنِلْمَلِكَ بِٱرَأَيْتُ   j'ai vu le roi en personne 
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هُذَاتَلرَّجُلَ ٱرَأَيْتُ   j'ai vu le même homme 

…قَالَتْ لِنَفْسِهَا  elle se dit à elle-même… 

 Possesseur de ذُو

 un homme riche (possesseur d'argent) رَجُلٌ ذُو مَالٍ

لْمَالِٱأَلرَّجُلُ ذُو   l'homme riche (possesseur d'argent) 

 bien réputé ذُو سُمْعَةٍ

بَالٍذُو شَأْنٍ وَ ذُو   important 
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 expert, cultivé ذُو مَعْرِفَةٍ

 expérimenté ذُو خِبْرَةٍ

 raisonnable ذُو عَقْلٍ

 capable ذُو مَقْدِرَةٍ

ءِآلسَّودَٱلْقُبَّعَاتِ ٱأَلرِّجَالُ ذَوُو   les hommes au chapeau noir 

لْجَمِيلِٱلْوَجْهِ ٱأَلْبِنْتُ ذَاتُ   la fille au beau visage 

 les filles aux vêtements rouges  ءِآلْحَمْرَٱلْمَلَابِسِ ٱأَلْبَنَاتُ ذَوَاتُ 
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Principaux groupes prépositionnels 

 à partir de إِبْتِدَاءً مِنْ à l'exemple de عَلَى غِرَارِ

 en plus de إِضَافَةً إِلَى à l'exemple de عَلَى مِثَالِ

نِبِاإِلَى جَ au niveau de عَلَى مُسْتَوَى  à côté de 

لرَّغْمِ مِنْ وَ عَنْٱبِ à l'exemple de عَلَى مِنْوَالِ  malgré 

لِلنِّسْبَةِ ٱبِ par, grâce à عَلَى يَدِ  par rapport à 

 à côté de بِجَانِبِ par (le canal de) عَنْ طَرِيقِ
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 à côté de, auprès de بِجِوَارِ au lieu de عِوَضًا عَنْ

لِطِبْقًا   d'après, selon ِبِحَضْرَة en présence de 

 au lieu de بَدَلًا عَنْ وَ مِنْ outre, sans parler de فَضْلًا عَنْ

 sans بِدُونِ pendant فِي أَثْنَاءِ

 à cause de بِسَبَبِ en fait de فِي شَأْنِ

 à propos de بِشَأْنِ selon, aux yeux de فِي نَظَرِ

جْلِلِأ  pour, en vue de ِبِغَيْر sans 
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 grâce à بِفَضْلِ au profit de لِصَالِحِ

 jusqu'à, dans le but لِغَايَةِ
de ِبِقُرْب près de 

 sans بِلَا pour, en vue de مِنْ أَجْلِ

 d'après, selon بِمُقْتَضَى à travers مِنْ خِلَالِ

 au moyen de بِوَاسِطَةِ par, de la part de مِنْ طَرَفِ

 malgré رَغْمًا عَنْ sans مِنْ غَيْرِ

 à une distance de عَلَى بُعْدِ par, de la part de مِنْ قِبَلِ
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 en raison de, au vu نَظَرًا إِلَى
de ِعَلَى حِسَاب au détriment de 

لِوَفْقًا   conformément à ِعَلَى حَسَب selon 

Le bloc-notes 
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Quelques adverbes 

 toujours, jamais أَبَدًا vraiment حَقًّا
(avec négation) 

 parfois أَحْيَانًا à l'extérieur خَارِجًا

 finalement أَخِيًرا surtout خَاصَّةً وَ خُصُوصًا

يَةًخُفْ  en cachette إِذَنْ وَ إِذًا donc, aussi 

 absolument إِطْلَاقًا toujours دَائِمًا

 horizontalement أُفُقِيًّا à l'intérieur دَاخِلًا
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 ,peu à peu رُوَيْدًا
doucement َنَلآأ  maintenant 

 auparavant سَابِقًا
ci-dessus ْمَأَلْيَو  aujourd'hui 

سِأَمْ secrètement سِرًا  hier 

 ,bien sûr طَبْعًا
naturellement َّلًاأَو  premièrement 

 aussi أَيْضًا longtemps طَوِيلًا

 par voie terrestre بَرًا généralement عَامَّةً

 ,invonlontairement عَفْوًا
Pardon ! تَقْرِيبًا environ 
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 ,ouvertement عَلَنًا
publiquement تَمَامًا parfaitement 

 très جِدًّا volontairement عَمْدًا

 sérieusement جِدِيًّا verticalement عَمُودِيًّا

 ensemble جَمِيعًا demain غَدًا

 par voie aérienne جَوًا tout à coup, soudain فَجْأَةً

 aussitôt, tout de suite حَالًا seulement فَحَسْبُ وَ فَقَطْ

لِيًّااحَ effectivement فِعْلًا  actuellement 
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 ,absolument حَتْمًا aussitôt, tout de suite فَوْرًا
forcément 

 récemment حَدِيثًا bientôt قَرِيبًا

 ! Bon حَسَنًا jamais قَطُّ

 un peu قَلِيلًا doucement مَهْلًا

 beaucoup كَثِيًرا définitivement نِهَائِيًّا

 de nuit لَيْلًا de jour نَهَارًا

 directement مُبَاشَرَةً ainsi هَكَذَا
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هُنَاكَ /ا هُنَ  ici / là-bas مَثَلًا par exemple 

 gratuitement مَجَّانًا à gauche يَسَارًا

 souvent مِرَارًا à droite يَمِينًا

 ensemble مَعًا un jour يَوْمًا

Le bloc-notes 
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Quelques locutions adverbiales 

سْتِمْرَارٍبِإِ abondamment بِكَثْرَةٍ  continuellement 

لتَّقْرِيبِٱبِ calmement بِهُدُوءٍ  approximativement 

لْخُصُوصِٱبِ inutilement بِدُونِ فَائِدَةٍ  particulièrement 

لضَّبْطِٱبِ vainement, en vain بِلَا جَدْوَى  exactement 

لِإطْلَاقِٱعَلَى   absolument ِلْفِعْلِٱب  effectivement 

لتَّوَالِيٱعَلَى   consécutivement ٍبِإِهْتِمَام soigneusement 
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لْعُمُومِٱعَلَى   en général ٍبِبُطْء lentement, 
doucement 

لْفَوْرِٱعَلَى   aussitôt ٍّبِجِد sérieusement 

 ,précisément بِدِقَّةٍ notamment, surtout لَا سِيَّمَا
exactement 

 rapidement بِسُرْعَةٍ volontairement عَنْ عَمْدٍ

 facilement بِسُهُولَةٍ bientôt عَنْ قَرِيبٍ

 franchement بِصَرَاحَةٍ sèchement فِي حِدَّةٍ

دُمِنْ بَعْ  ensuite, plus tard ٍبِصُعُوبَة difficilement 
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Expressions du temps 

Au passé 

ةَلْبَارِحَٱوَ  سِأَمْ  hier أَلْمَاضِي le passé 

أَمْسِ لَأَوَّ  avant-hier َقَبْل avant 

لُمِنْ قَبْ il y a deux jours مُنْذُ يَوْمَيْنِ  auparavant 

أَمْسِ حَصَبَا  hier matin  لْمَاضِيٱلْعَامِ ٱفِي  l'an dernier 

أَمْسِ ءَمَسَا  hier soir ٍمُنْذُ عَامٍ وَ سَنَة il y a un an 

ةَغَدَا  la veille ٍمُنْذُ سَاعَة il y a une heure 
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أَوَّلِ أَمْسِ ءَمَسَا  l'avant-veille ٍمُنْذُ قَلِيل il ya peu de temps 

Au présent 

مَأَلْيَوْ  aujourd'hui ُأَلْحَاضِر le présent 

لْيَوْمِٱ حَصَبَا  ce matin َنَلآأ  maintenant 

لْيَوْمِٱ ءَمَسَا  ce soir حَالِيًّا actuellement 

عَلُأسْبُوٱهَذَا   cette semaine  ِللَّحْظَةِٱفِي هَذِه  en ce moment 

Au futur 

 le futur أَلْمُسْتَقْبَلُ après-demain بَعْدَ غَدٍ
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لتَّالِيٱ مَأَلْيَوْ  le lendemain ٍبَعْدَ دَقِيقَة dans une minute 

 dans une heure بَعْدَ سَاعَةٍ le surlendemain بَعْدَ يَوْمَيْنِ

مَلْقَادِٱ رَأَلْشَّهْ  le mois prochain ٍبَعْدَ قَلِيل sous peu 

لَلْمُقْبِٱ رَأَلْشَّهْ  le mois prochain غَدًا demain 

دُفِيمَا بَعْ  plus tard غَدٍ حَصَبَا  demain matin 

غَدٍ ءَمَسَا prochainement قَرِيبًا  demain soir 

لَأنِ فَصَاعِدًاٱمِنَ   désormais  ِلْغَدِٱبَعْدَ ظُهْر  demain après-midi 
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L'année 

لسَّنَةِٱ رَآخِ  à la fin de l'année َّلسَّنَةِٱ لَأَو  au début de l'année 

La journée 

لصَّبَاحِٱفِي  à midi ظُهْرًا  le matin 

لصَّبَاحِٱ لَأَوَّ  en début de matinée صَبَاحًا le matin 

لظُّهْرِٱ لَقَبِي  en fin de matinée  لْمَسَاءِٱفِي  le soir 

لظُّهْرِٱ دَبَعِي  en début d'après-midi ًمَسَاء le soir 

لْمَسَاءِٱ لَأَوَّ  en début de soirée  لظُّهْرِٱفِي  à midi 
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Les moments de la journée 

لشَّمْسِٱغُرُوبُ   le coucher du soleil َّهَارُأَلن  le jour 

لشَّمْسِٱغِيَابُ   le coucher du soleil ُأَلْفَجْر l'aube 

لشَّمْسِٱشُرُوقُ  la nuit أَللَّيْلُ  le lever du soleil 

لشَّمْسِٱطُلُوعُ  le coucher du soleil أَلْمَغْرِبُ  le lever du soleil 

 le matin أَلصَّبَاحُ la tombée de la nuit أَلْعِشَاءُ

لْمَسَاءُأَ  la soirée أَلضُّحَى la 2
ème

 moitié de la 
matinée 



 

Le temps        30/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

للَّيْلِٱمُنْتَصَفُ   minuit  َلزَّوَالُٱأَلظُّهْرُ و  midi 

هْرِظُّلٱبَعْدَ  avant l'aube أَلسَّحَرُ  l'après-midi 

la 2 أَلْعَصْرُ l'aube أَلْفَجْرُ
ème

 moitié de 
l'après-midi 

L'heure 

عَةُ ؟السَّٱ كَمِ  Quelle heure est-il ? 

اسِعَةُ صَبَاحًالتَّٱلَأنَ ٱاعَةُ أَلسَّ  Il est neuf heures. 

سَاعَةٍ ؟ يِّفِي أَ  À quelle heure ? 



Le temps        31/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

لنِّصْفِ صَبَاحًاٱلْعَاشِرَةِ وَ ٱاعَةِ لسَّٱفِي   À 10 h 30. 

 .h 10 11 أَلْحَادِيَةَ عَشْرَةَ وَ عَشْرَ دَقَائِقَ

لْرُّبْعَٱأَلثَّانِيَةَ عَشْرَةَ وَ   12 h 15. 

هْرِلظُّٱلثُّلْثَ بَعْدَ ٱأَلْوَاحِدَةَ وَ   13 h 20. 

هْرِلظُّٱبَعْدَ الِثَةَ إِلاَّ رُبْعًا أَلثَّ  14 h 45. 

لنِّصْفَ مَسَاءًٱامِنَةَ وَ أَلثَّ  20 h 30. 

دَقَائِقَ مَسَاءً أَلْحَادِيَةَ عَشْرَةَ إِلاَّ خَمْسَ  22 h 55. 



 

Le temps        32/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

للَّيْلِٱلنِّصْفَ بَعْدَ مُنْتَصَفِ ٱأَلْوَاحِدَةَ وَ   1 h 30. 

La date 

٠٢٢٦لْعِشْرِينَ مِنْ مَايُو ٱلسَّبْتِ ٱ مَيَوْ  samedi 20 mai 2006 

مَاضِيلْٱعَشْرَ مِنْ أُغُسْطُسِ  عَأَلتَّاسِ  le 19 août dernier 

جَارِيلْٱمِنْ أَبْرِيلِ  لَأَلَأوَّ  le 1
er

 avril prochain (courant) 

Les jours de la semaine 

لْخَمِيسِٱ مَيَوْ  jeudi ْلَأحَدِٱ مَيَو  dimanche 

لْجُمْعَةِٱ مَيَوْ  vendredi ْلِإثْنَيْنِٱ مَيَو  lundi 



Le temps        33/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

لسَّبْتِٱ مَيَوْ  samedi ْلثُّلَاثَاءِٱ مَيَو  mardi 

لَأحَدِٱ مَيَوْ  dimanche ْلَأرْبِعَاءِٱ مَيَو  mercredi 

Les saisons 

 le printemps أَلرَّبِيعُ l'automne أَلْخَرِيفُ

 l'été أَلصَّيْفُ l'hiver أَلشِّتَاءُ

Du millénaire à la seconde 

أَسَابِيعأُسْبُوع ج   semaine ُأَلَألْف le millénaire 

 siècle قَرْن ج قُرُون jour يَوْم ج أَيَّام



 

Le temps        34/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

 décennie عَقْد ج عُقُود heure سَاعَة ج سَاعَات

 année سَنَة ج سَنَوَات minute دَقِيقَة ج دَقَائِق

 mois شَهْر ج أَشْهُر seconde ثَانِيَة ج ثَوَانٍ

Compter 

لسَّبْعَةُٱ لُاجَأَلرِّ  les sept hommes ِّلسَّبْعُٱ سَاءُأَلن  les sept femmes 

ةًأَٱمْرَألسَّبْعَ عَشْرَةَ  les dix-sept hommes ألسَّبْعَةَ عَشَرَ رَجُلًا  les dix-sept femmes 

 …les vingt-sept ألسَّبْعُ وَ عِشْرُونَ …les vingt-sept ألسَّبْعَةُ وَ عِشْرُونَ



Le temps        35/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

رَجُلًا...  …hommes ...َةًأَٱمْر  …femmes 

Le bloc-notes 

    
    
    
    
    

 



 

ةُبَرِيدِيَّلْٱ أَلْبِطَاقَةُ  Les noms-outils     36/36  يُّبِٱلْعَرَ نَّحْوُأَل  

 


